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Summary 

Communication is a complex and active process of sending and receiving information in 

which, at least one of the partners involved in communicating must have listening, comprehension, 

decoding and motivational skills. The objective of each communication process is a certain 

behaviour that must be obtained. 

 

Comunicarea reprezintă procesul de transmitere a unui mesaj de către un emiţător într-o 

manieră codificată printr-un anumit canal către un receptor în vederea decodificării adecvate. 

Pentru realizarea comunicării sunt necesare două condiţii fundamentale: a). existenţa mesajului şi 

b). compatibilitatea codurilor (sub forma limbajului natural, verbal, nonverbal, simbolurilor 

concrete sau abstracte). În procesul comunicării interumane cele mai des utilizate sunt codurile 

verbale (semnale, simboluri, cuvinte etc.) şi nonverbale (gesturi, intonaţii, mimică, expresii faciale 

ş.a.). Gradul de accesibilitate şi de înţelegere a conţinutului mesajului depind în mare măsură de 

compatibilitatea codurilor emiţătorului şi receptorului. Astfel, cu cât repertoriile lor operaţionale 

de coduri verbale şi non-verbale sunt mai comune, mai apropiate şi compatibile cu atât cu atât 

sporeşte capacitatea lor de decodificare în plan sintactic, semantic şi pragmatic.  

Comunicarea umană este o modalitate fundamentală de interacţiune psihosocială, un 

schimb continuu de mesaje între interlocutori, menit să realizeze o relaţie durabilă pentru a 

influenţa menţinerea ori modificarea comportamentului individual sau de grup. Comunicarea 

interumană se realizează cu ajutorul unor limbaje verbale şi nonverbale prin care se schimbă 

informaţii, simboluri, semnificaţii, idei, sentimente, intenţii, interese etc., pentru a influenţa, într-

un anumit sens, mai ales calitativ comportamentul celuilalt. Comunicarea umană este nu numai o 

activitate psihofizică de punere în relaţie a două sau a mai multor persoane pentru realizarea 

anumitor obiective [D. Anzieu şi J.Y. Martin, 1973], ci un proces psihosocial de influenţă, prin 

limbaje specifice, a atitudinilor, comportamentelor destinatarilor sau receptorilor. Comunicarea 

este o interacţiune psihosocială, prin care subiecţii schimbă mesaje, realizează obiective specifice, 

dirijează şi controlează activitatea unei persoane sau grup, se influenţează reciproc şi se aşteaptă 

reacţii de răspuns (pozitive sau negative sub formă de feedback-uri). 

A comunica eficient şi expresiv cu alţii şi cu sine înseamnă: 

 să convingi; 

 să poţi dezvolta gândirea, afectivitatea şi personalitatea; 

 să informezi inteligibil şi să înţelegi corect semnificaţia mesajului; 
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 să sesizezi şi să conştientizezi reacţiile, atitudinile şi modificările comportamentale 

ale receptorilor sau auditoriului. 

Prin procesul comunicarii verbale sau nonverbale noi urmărim, aşadar, să fim receptaţi 

cum trebuie, să fim înţeleşi cât mai corect posibil, să fim acceptaţi de interlocutori şi să provocăm 

o schimbare de atitudine sau de comportament în rândul audienţei. O comunicare între profesor - 

elevi cât mai eficientă şi persuasivă presupune cu necesitate îndeplinirea unor condiţii de către 

emiţătorii şi receptorii mesajelor, de către sursa şi destinatarul conţinutului informaţional.  

Orice comunicare socială între oameni este centrată pe un anumit mesaj care conţine un 

ansamblu de informaţii mai mult sau mai puţin redundante. Comunicarea interpersonală se 

produce de regulă intenţionat, dar şi neintenţionat, în funcţie de context, distanţa dintre 

interlocutori, posibilităţi, motive, scopuri. De fapt comunicarea interpersonală constituie o 

interacţiune socială şi aceasta pentru că în orice relaţie socio-umană se realizează schimburi de 

mesaje între persoanele implicate sau între participanţi. Astfel, interacţiunea dintre profesor-elev, 

elev-elev este o comunicare interpersonală, iar interacţiunea dintre profesor – clasa de elevi este o 

comunicare în / de grup. În situaţia didactică, de obicei, comunicarea interpersonală dintre 

profesor-elev îndeplineşte următoarele funcţii psihosociale: 

 de a menţine unitatea şi integritatea grupului educaţional; 

 de a realiza obiectivele pedagogice proiectate; 

 de a asigura coordonarea acţiunilor individuale în grupul şcolar; 

 de a distribui adecvat informaţii şi sarcini de învăţare; 

 de a evalua efectele diferitelor tipuri de mesaje asupra organizării şi funcţionării 

activităţii grupului-clasă etc. 

În orice grup educaţional există însă diferenţe semnificative între elevi şi profesori din 

punct de vedere al frecvenţei şi eficienţei angajării în reţeaua de comunicare didactică. Diferenţele 

se datorează mai ale poziţiilor şi rolurilor sociale diferite ale partenerilor de interacţiune în cadrul 

structurii formale a activităţii şi naturii relaţiilor afective în dinamica informală a grupului 

educaţional. Astfel, este mult mai probabil ca persoana cu status înalt (profesor, lider, responsabil) 

să iniţieze, distribuie şi să primească mai multe mesaje decât persoanele cu status-uri scăzute. 

După unii autori reţeaua de comunicare interpersonală şi de grup poate fi caracterizată 

prin conformitate / nonconformitate normativă, centralitate / lateralitate, formalitate / 

informalitate, flexibilitate / rigiditate [A. Bavelas, H. J. Leavitt]. Aceste caracteristici  ale reţelei 

de comunicare produc efecte variabile asupra performanţelor individuale şi de grup. De aceea 

pentru a spori eficienţa activităţii grupului educaţional este necesar să se adopte cea mai optimă 

reţea de comunicare a mesajukui didactic între profesor-elevi. Chiar dacă orice mesaj transmis 

presupune emiterea intenţionată a unor informaţii către un interlocutor, nu este obligatoriu ca 
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destinatarul, receptorul să-l returneze la emiţător prin aceleaşi semnale codificate (verbal, 

nonverbal, etc). Totuşi, comunicarea umană presupune reversibilitatea mesajelor în cadrul 

interacţiunii sociale sau relaţiei interpersonale, chiar dacă mesajele nu sunt de acelaşi ordin. 

Comunicarea mesajelor între oameni, deci implicit în interacţiunea profesor-elevi, implică apariţia 

redundanţelor, distorsiunilor şi discordanţelor de formulare, transmitere, receptare, interpretare, 

semnificare, de concepţie sau de atitudine. Ca atare, pentru crearea unui sens corect, adecvat al 

mesajului transmis şi receptat sunt necesare numeroase şi variate acţiuni mentale (de percepere, 

memorie, gândire, imaginaţie, limbaj etc) în cadrul relaţiei dintre participanţi. Dar, pentru a le face 

şi menţine coerente în semnificaţia lor intrinsecă, mesajele suportă numeroase prelucrări şi 

procesări mentale din partea subiecţilor comunicării. În acest sens, trebuie să punem în relaţie 

dimensiuni multiple ale capacităţilor noastre de comunicare, atât la nivel mintal şi fiziologic, cât 

şi lingvistic şi social [vezi, A. de Peretti, J. A. Legrand, J. Boniface, 2001].  

Comunicarea este „procesul prin care un sistem este stabilit, menţinut şi modificat prin 

intermediul unor semnale comune (împărtăşite) care acţionează potrivit unor reguli”[L. Forsdale, 

1981, pp. 12-13]. Schema generală a comunicării a fost elaborată de Shannon şi Weaver (1949) şi 

este prezentată în fig. 1. 
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Fig. 1. Schema generală a comunicării, după Shannon şi Weaver (1949) 

Schema prezintă, sub aspect formal, algoritmul unui mesaj elaborat de o sursă, codificat de 

un transmiţător sub forma unor semnale, ce parcurg un canal, pe traseul căruia se confruntă cu 

zgomote, pentru a ajunge la receptor unde sunt decodificate şi returnate destinatarului în forma 

iniţială. 

Însă, raţiunea unui proces de comunicare (inter)umană este schimbul de înţelesuri (gânduri, 

sentimente, idei, trăiri, stări de conştiinţă etc) conţinute în mesaje [vezi Gh. Dumitriu, 1998; L. 

Iacob, 1998; M. Dinu, 1997; L. Şoitu, 1997 ş.a.]. Trebuie reţinut faptul că nici o acţiune mentală 

de procesare a informaţiei din mesaje nu poate fi sesizată nemijlocit de organele noastre de simţ, 

de creier sau de dispozitive materiale, fie ele şi cibernetice. De aceea oamenii au încredinţat 

transmiterea şi reprezentarea semnificaţiei sau sensului mesajului unor substitute tehnice ori 

semnale materiale pentru a putea fi percepute senzorial aceste produse ale psihicului nostru. 

Înţelesurile mesajelor, cuvintelor, simbolurilor, semnelor nu se află în creier, nu pot fi percepute 

de analizatori, ci pot fi produse numai de mintea şi conştiinţa noastră. De aceea, o condiţie necesară 

SURSĂ DE                                           

ZGOMOT 

SEMNAL SEMNAL MESAJ MESAJ 



129 

 

pentru ca semnalele (sonore, vizuale etc) să ajungă la receptor pentru a fi decodificate este ca 

acestea să posede o natură compatibilă cu cea a canalului de transmitere. Însă, în drumul lor de la 

emiţător la receptor întâlnesc diverse surse de blocare (bariere senzorial-perceptive, bruiaje, 

zgomote, obstacole, zarvă, vuiet etc), care distorsionează mesajul prin alterarea calităţii semnalelor 

(vezi fig. 2) 
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Fig. 2 Schema comunicării interumane, după W. Meyer – Eppler (1983) 

Ca formă fundamentală a limbajului uman, comunicarea verbală dispune de numeroase 

mijloace lingvistice şi paralingvistice, selectate în funcţie de context, de capacităţile şi repertoriile 

psiholingvistice ale participanţilor. De fapt, chiar dacă oamenii folosesc în unele contexte sociale 

mai puţine cuvinte, coduri verbale, simboluri, deseori ei pot exprima informaţii valoroase, mesaje 

semnificative prin intermediul expresiilor nonverbale (tempou, accent, tonalitate etc.). Astăzi 

psihologii şi lingviştii acceptă faptul că vorbirea, limbajul verbal conţin o bogată expresivitate ce 

trebuie decodificată în funcţie de context şi că aproximativ 65% din semnificaţiile elementelor 

comunicării verbale sunt transportate de semnale nonverbale (expresii faciale, gesturi, poziţii 

corporale, atitudini etc.).  

În funcţie de numărul participanţilor şi tipul relaţiei dintre interlocutori, există 5 tipuri de 

comunicare umană :[ Stanton, N,1995] 

 intrapersonală (comunicarea cu sine, dialogul cu propria persoană); 

 interpersonală (între doi parteneri /participanţi) pentru stabilirea şi menţinerea de relaţii, 

atitudini, comportamente, de cunoaştere, influenţare, persuadare, acceptare, afecţiune, 

ajutorare, colaborare, consiliere, control etc.; 

 de grup (cu mai mult de două persoane/ parteneri de interacţiune), prezentă în clasa de elevi, 

grupa de studenţi, echipa sportivă, în activităţi de cooperare, relaţii de competiţie, structuri 

preferenţiale ş.a.; 
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  publică implică un singur emiţător de mesaje şi un auditoriu specific sau o multitudine de 

receptori, manifestată sub formă de alocuţiuni informative (cursuri, prelegeri, rapoarte, 

comunicări ştiinţifice, emisiuni culturale şi artistice etc.); 

 de masă prin care un mijloc mass-media, o instituţie sau un gate-keeper produce şi transmite 

mesaje pentru publicul larg ori pentru destinatari necunoscuţi (sub formă de presă scrisă şi 

audiovizuală, transmisii radio şi televizate etc). 

În viaţa şi activitatea cotidiană, profesională, suntem cu toţii‚ într-o formă sau alta, supuşi 

procesului de influenţă socială, cu scopul de a ne menţine sau schimba atitudinile şi 

comportamentele. Influenţa socială poate emana de la o persoană abilitată, instituţie sau un grup 

sub forme cantitativ-calitative diferite de conformitate, încuviinţare, supunere, sugestie şi 

persuasiune. Aceste tipuri de influenţă socială la care este expus subiectul uman în diferite situaţii 

variază în funcţie de gradul de presiune pe care îl exercită diverse surse influente. 

 Când vorbim de influenţă socială ne referim la modul în care subiecţii umani sunt afectaţi 

de presiunea, reală sau imaginară pe care o exercită cei din jur asupra lor [Kiesler & Kiesler,1969]. 

Scopul implicit sau explicit al influenţei sociale la care este supus individul este de a-i modifica 

percepţiile, trăirile, atitudinile şi comportamentul conform cu normele, valorile, modelele sociale 

sau de grup. Astfel, în activitatea de instruire-învăţare din clasă (şcoala), profesorul exercită 

influenţe sociale specifice - de natură educaţională - asupra elevilor, îndeosebi prin procesul de 

comunicare. 
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